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| MASS INTENTIONS I MASS INTENTIONS

Saturday, February 24th Lenten Weekday
8:00AM All parishioners

5:30PM +tJose & Francisco Nunes

6:45PM Por las almas del purgatorio
En accion de gracias al Divino Nifio
En favor a la Virgen de Cisne
tElogia Salazar
tHerminia Guererro Pineda
tEdgar Ramirez Guerrero
tNorma Lizeth Lainez

Sunday, February 25th Second Sunday of Lent
7:30AM All parishioners

8:45AM Por todos las almas del Purgatorio

tFeliciana Bedoya Cruz
10:30AM ftLydia Franco, fYoli Davila
12:00PM En accion de gracias a la Virgen Altagracia

tErick Ivan Perez Velasquez

tLeonidas Arias,

TEmmanuel Laboy

tEnma Lucila Gordon

tJose Ildefonso Bonifacio
1:45PM fRicardo Forero Parra
7:00PM fLeroy Harris

tFeliciana Bedoya Cruz

Monday, February 26th Lenten Weekday
8:00AM All parishioners
7:00PM Por las almas del purgatorio

Tuesday, February 27th Lenten Weekday
8:00AM All parishioners

7:00PM Por las almas del purgatorio

Wednesday, February 28th Lenten Weekday
8:00AM All parishioners
7:00PM  Por todas las almas del purgatorio
tFrancisco Delgado
tGustavo Chamorro
tJavier Chamorro
Thursday, March 1st Lenten Weekday
8:00AM All parishioners
7:00PM tNoel Gutierrez

Friday, March 2nd Lenten Weekday
8:00AM All parishioners

7:00PM  {Miguel Angel Cabrera
tAugusta Garcia, TElizabeth Garcia
tManuel Fernando Cordon

Saturday, March 3rd St. Katharine Drexel, Virgin
8:00AM ftRodrigo Visaya
5:30PM ftJose & Francisco Nunes
6:45PM En favor a la Virgen de Guadalupe
tHerminia Guererro Pineda
tEdgar Ramirez Guerrero
tJose Antonio Manzo Alfaro,
tLuis Alonzo Lopez,
TAlfonso Villegas

Sunday, March 4th Third Sunday of Lent
7:30AM tJohn Martin

8:45AM {Gonzalo Silva, tMaria Cubas
10:30AM In thanksgiving to the Blessed Sacrament
12:00PM fEmmanuel Laboy
TVictor Mendez
1:45PM tMiguel Gago Suchaque
TRene Abrego
7:00PM  Todos los parroquianos

Sunday’s Reading

1st Reading: Genesis 22: 1-2, 9a, 10-13,
15-18

2nd Reading: Roman 8: 31-34

Gospel: Mark 9: 2-10
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REDISCOVER YOUR FAITH!

MONDAY & THURSDAY 8:00 PM. In Spanish. For more information call (908) 756-0085
(Translation & Free Babysitting provided)

REDESCUBRE TU FE!
LUNES Y JUEVES a las 8:00 PM En Espafiol Mas informacion llamar al
(908) 756-0085 (Habra nifiera gratis)

2018 ANNUAL ARCHDIOCESAN MEN'’S & WOMEN'’S EVENTS

Come for a day of Faith, Sisterhood and Prayer!
Woman’s on March 3rd, 8:00am —4:30pm—Men’s on Saturday, March 10th, 8:00am-4:30pm
Cost $25.00 Seton Hall University
For more information, please see the poster on each of the entrances.
EVENTO ANUAL 2018 DE HOMBRES Y MUJERES DE LA ARQUIDIOCESIS
Ven a compatir un dia lleno de Fe, Hermandad y Oracion!
Mujeres, sabado 3 de marzo, 8:00am-4:30pm, Hombres, 10 de marzo, 8:00am—4:30pm
Costo $25.00 Universidad de Seton Hall
Para mas informacion miren los letreros que se encuentran en las entradas

NON-CATHOLIC CHURCH

There are only two catholic churches in Plainfield: St. Mary’s and St. Bernard’s. All other churches
that pose as catholic are not. Be attentive especially to churches that say “Anglican Catholic or

Orthodox Catholic” ..... They are not catholic.
They offer baptism, masses and weddings but THEY ARE NOT CATHOLIC.

CUIDADO CON IGLESIAS QUE SE DICEN CATOLICAS PERO NO LO SON

Hay solamente dos iglesias catolicas en Plainfield: Saint Mary’s and St. Bernard’s. Todas las otras
no son catolicas. Cuidado especialmente con iglesias con los nombres “catolica anglicana o catdlica
ortodoxa”..... Ellas NO SON CATOLICAS.

Hacen bautismos, misas y bodas. Pero NO SON CATOLICAS.

LIBERATION RETREAT

On Friday, March 2nd, the Divine Mercy Charismatic group is holding a retreat in Spanish devoted
to healing and family liberation in the gym. From 7:30pm to 11:00pm with Deacon Adolfo Baeza.

All are invited.

RETIRO DE LIBERACION

El viernes 2 de marzo, el grupo carismatico la Divina Misericordia invita a un retiro de sanacion y
liberacion familiar en el gym. De 7:30pm hasta 11:00PM con el Diacono Adolfo Baeza.

Todos estan invitados.
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POPE FRANCIS
SAINT PETER'S SQUARE

Dear Brothers and Sisters, Good morning.

The Gospel page recounts the event of the Transfiguration, which takes place at the height of Jesus’ public ministry. He is on
his way to Jerusalem, where the prophecies of the “Servant of God” and his redemptive sacrifice are to be fulfilled. The
crowds did not understand this: presented with a Messiah who contrasted with their earthly expectations, they abandoned
Him. They thought the Messiah would be the liberator from Roman domination, the emancipator of the homeland, and they
do not like Jesus’ perspective and so they leave Him. Neither do the Apostles understand the words with which Jesus pro-
claims the outcome of his mission in the glorious passion, they do not understand! Jesus thus chooses to give to Peter, James
and John a foretaste of his glory, which He will have after the Resurrection, in order to confirm them in faith and encourage
them to follow Him on the trying path, on the Way of the Cross. Thus, on a high mountain, immersed in prayer, He is trans-
figured before them: his face and his entire person irradiate a blinding light. The three disciples are frightened, as a cloud en-
velops them and the Father’s voice sounds from above, as at the Baptism on the Jordan: “This is my beloved Son; listen to
him” (Mk 9:7). Jesus is the Son-made-Servant, sent into the world to save us all through the Cross, fulfilling the plan of sal-
vation. His full adherence to God’s will renders his humanity transparent to the glory of God, who is love.

Jesus thus reveals Himself as the perfect icon of the Father, the radiance of his glory. He is the fulfillment of revelation; that
is why beside Him appearing transfigured, Moses and Elijah appear; they represent the Law and the Prophets, so as to signify
that everything finishes and begins in Jesus, in his passion and in his glory.

Their instructions for the disciples and for us is this: “Listen to Him!”. Listen to Jesus. He is the Saviour: follow Him. To lis-
ten to Christ, in fact, entails taking up the logic of his Pascal Mystery, setting out on the journey with Him to make of oneself
a gift of love to others, in docile obedience to the will of God, with an attitude of detachment from worldly things and of inte-
rior freedom. One must, in other words, be willing to “lose one’s very life” (cf. Mk 8:35), by giving it up so that all men
might be saved: thus, we will meet in eternal happiness. The path to Jesus always leads us to happiness, don’t forget it! Jesus’
way always leads us to happiness. There will always be a cross, trials in the middle, but at the end we are always led to happi-
ness. Jesus does not deceive us, He promised us happiness and will give it to us if we follow His ways.

PAPA FRANCISCO
PLAZA DE SAN PEDRO

Queridos hermanos y hermanas, jbuenos dias!

El pasaje evangélico narra el acontecimiento de la Transfiguracion, que se sitia en la cima del ministerio ptblico de Jesus. El
estd en camino hacia Jerusalén, donde se cumpliran las profecias del «Siervo de Dios» y se consumara su sacrificio redentor.
La multitud no entendia esto: ante las perspectivas de un Mesias que contrasta con sus expectativas terrenas, lo abandonaron.
Pero ellos pensaban que el Mesias seria un liberador del dominio de los romanos, un liberador de la patria, y esta perspectiva
de Jesus no les gusta y lo abandonan. Incluso los Apdstoles no entienden las palabras con las que Jesus anuncia el cumpli-
miento de su mision en la pasion gloriosa, jno comprenden! Jesus entonces toma la decision de mostrar a Pedro, Santiago y
Juan una anticipacién de su gloria, la que tendra después de la resurreccion, para confirmarlos en la fe y alentarlos a seguirlo
por la senda de la prueba, por el camino de la Cruz. Y, asi, sobre un monte alto, inmerso en oracion, se transfigura delante de
ellos: su rostro y toda su persona irradian una luz resplandeciente. Los tres discipulos estan asustados, mientras una nube los
envuelve y desde lo alto resuena —como en el Bautismo en el Jordin— la voz del Padre: «Este es mi Hijo amado; escuchad-
lo» (Mc 9, 7). Jests es el Hijo hecho Siervo, enviado al mundo para realizar a través de la Cruz el proyecto de la salvacion,
para salvarnos a todos nosotros. Su adhesion plena a la voluntad del Padre hace su humanidad transparente a la gloria de
Dios, que es el Amor.

Jests se revela asi como el icono perfecto del Padre, la irradiacion de su gloria. Es el cumplimiento de la revelacion; por eso
junto a El transfigurado aparecen Moisés y Elias, que representan la Ley y los Profetas, para significar que todo termina y
comienza en Jesus, en su pasion y en su gloria.

La consigna para los discipulos y para nosotros es esta: «jEscuchadlo!». Escuchad a Jesus. El es el Salvador: seguidlo. Escu-
char a Cristo, en efecto, lleva a asumir la logica de su misterio pascual, ponerse en camino con El para hacer de la propia
vida un don de amor para los demas, en docil obediencia a la voluntad de Dios, con una actitud de desapego de las cosas
mundanas y de libertad interior. Es necesario, en otras palabras, estar dispuestos a «perder la propia vida» (cf. Mc 8, 35), en-
tregandola a fin de que todos los hombres se salven: asi, nos encontraremos en la felicidad eterna. El camino de Jesus nos
lleva siempre a la felicidad, jno lo olvidéis! El camino de Jests nos lleva siempre a la felicidad. Habra siempre una cruz en
medio, pruebas, pero al final nos lleva siempre a la felicidad. Jestis no nos engafia, nos prometi6 la felicidad y nos la dara si
vamos por sus caminos.




